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Exercices	le	discours	direct	et	indirect	pdf

9/11/2021	*********************************************************************************Télécharger	Discours	Direct	et	Indirect	Exercices	Corrigés	PDF:Fiche	1Fiche	2Fiche	3Fiche	4Fiche	5Fiche	6*********************************************************************************Le	discours	direct	est	exactement	ce	à	quoi	cela	ressemble	:	un	texte	qui
rapporte	les	pensées	exactes	exprimées	par	une	personne	dans	leur	forme	originale.	Il	est	souvent	mis	entre	guillemets	afin	que	le	lecteur	comprenne	que	le	texte	cité	est	le	récit	original	du	locuteur.Le	discours	indirect	est	également	connu	sous	le	nom	de	discours	rapporté,	de	narration	indirecte	ou	de	discours	indirect.	En	grammaire,	lorsque	vous
rapportez	la	déclaration	de	quelqu'un	d'autre	dans	vos	propres	mots	sans	aucun	changement	dans	le	sens	de	la	déclaration,	cela	s'appelle	un	discours	indirect.Lecon	et	Evaluations	Discours	Direct	et	Indirect	au	Present	3ème	et	4ème	Avec	Correction.	
Categories:	Discours	DIRECT	et	INDIRECT	Discours	direct	Phrase	affirmative	>Ex	:	«	J’adore	le	chocolat.	»Ex	:	«	Je	ne	peux	pas	y	aller.	

»Ex	:	«	Vous	avez	faim	?	»	Phrase	interrogative	ouverte	>Ex	:	«	Qui	vont-ils	inviter	?	»Ex	:	«	Vous	rentrez	quand	?	»	Phrase	interrogative	avec	QUOI	>Ex	:	«	Tu	as	acheté	quoi	?	»Ex	:	«	Qu’est-ce	qui	te	va	le	mieux	?	»	Phrase	exclamative	(ordre)	>Ex	:	«	Ferme	la	fenêtre	!	»Ex	:	«	Ne	fais	pas	mal	à	ta	sœur	!	»	Discours	indirect	Verbe	introducteur	+	que	/
qu’Ex	:	Il	me	dit	qu’il	adore	le	chocolat.Ex	:	Il	m’informe	qu’il	ne	peut	pas	y	aller.	Verbe	introducteur	+	siEx	:	Il	me	demande	si	j’irai	à	la	plage.Ex	:	Ils	nous	demandent	si	nous	avons	faim.	Verbe	introducteur	+	mot	interrogatifEx	:	Elle	me	demande	qui	ils	vont	inviter.Ex	:	Il	veut	savoir	quand	nous	rentrons.	

»Ex	:	«	Qu’est-ce	qui	te	va	le	mieux	?	»	Phrase	exclamative	(ordre)	>Ex	:	«	Ferme	la	fenêtre	!	»Ex	:	«	Ne	fais	pas	mal	à	ta	sœur	!	»	Discours	indirect	Verbe	introducteur	+	que	/	qu’Ex	:	Il	me	dit	qu’il	adore	le	chocolat.Ex	:	Il	m’informe	qu’il	ne	peut	pas	y	aller.	Verbe	introducteur	+	siEx	:	Il	me	demande	si	j’irai	à	la	plage.Ex	:	Ils	nous	demandent	si	nous
avons	faim.	Verbe	introducteur	+	mot	interrogatifEx	:	Elle	me	demande	qui	ils	vont	inviter.Ex	:	Il	veut	savoir	quand	nous	rentrons.	Verbe	introducteur	+	ce	qui	(sujet)/ce	que	(COD)Ex	:	Elle	veut	savoir	ce	que	j’ai	acheté.Ex	:	Il	veut	savoir	ce	qui	me	va	le	mieux.	Verbe	introducteur	+	de	+	infinitifEx	:	Elle	m’ordonne	de	fermer	la	fenêtre.Ex	:	Elle	me
demande	de	ne	pas	faire	mal	à	ma	sœur.	



»	Phrase	interrogative	ouverte	>Ex	:	«	Qui	vont-ils	inviter	?	»Ex	:	«	Vous	rentrez	quand	?	»	Phrase	interrogative	avec	QUOI	>Ex	:	«	Tu	as	acheté	quoi	?	»Ex	:	«	Qu’est-ce	qui	te	va	le	mieux	?	»	Phrase	exclamative	(ordre)	>Ex	:	«	Ferme	la	fenêtre	!	»Ex	:	«	Ne	fais	pas	mal	à	ta	sœur	!	»	Discours	indirect	Verbe	introducteur	+	que	/	qu’Ex	:	Il	me	dit	qu’il
adore	le	chocolat.Ex	:	Il	m’informe	qu’il	ne	peut	pas	y	aller.	Verbe	introducteur	+	siEx	:	Il	me	demande	si	j’irai	à	la	plage.Ex	:	Ils	nous	demandent	si	nous	avons	faim.	Verbe	introducteur	+	mot	interrogatifEx	:	Elle	me	demande	qui	ils	vont	inviter.Ex	:	Il	veut	savoir	quand	nous	rentrons.	
Verbe	introducteur	+	ce	qui	(sujet)/ce	que	(COD)Ex	:	Elle	veut	savoir	ce	que	j’ai	acheté.Ex	:	Il	veut	savoir	ce	qui	me	va	le	mieux.	Verbe	introducteur	+	de	+	infinitifEx	:	Elle	m’ordonne	de	fermer	la	fenêtre.Ex	:	Elle	me	demande	de	ne	pas	faire	mal	à	ma	sœur.	
QUELQUES	VERBES	INTRODUCTEURS		dire	affirmer	demander	poursuivre	conclure	rétorquer	répondre	répliquer	déclarer	expliquer	analyser	déclarer	ajouter	répéter	compléter	souligner	rappeler	annoncer	confirmer	reprendre	avouer		assurer	gronder	s’insurger	se	réjouir	murmurer	marteler	hésiter	hurler	crier	s’étonner	se	surprendre	conseiller	
révéler	dévoiler	approuver	accepter	objecter	nier	protester	admettre		insister	déplorer	s’exclamer	garantir	noter	raconter	préciser	recommander	reconnaître	Discours_direct_et_indirect	Umfangreiche	Sammlung	von	Aufgaben	zum	Thema	direkte	und	indirekte	Rede	für	das	5.	Lernjahr	in	Französisch	am	Gymnasium	und	in	der	Realschule	Alle
Arbeitsblätter	werden	als	PDF	angeboten	und	können	runtergeladen	und	verwendet	werden,	solange	sie	nicht	verändert	werden.	Nur	verkaufen	oder	anderweitig	kommerziell	verwenden	dürft	Ihr	die	Arbeitsblätter	nicht.	Genaueres	lesen	Sie	in	unseren	Nutzungsbedingungen.	Woran	erkennt	man	die	„direkte“	Rede?	Die	direkte	Rede	(auch	Frage)
erkennt	man	am	Doppelpunkt	und	den	Anführungszeichen.	Wir	sprechen	jemanden	direkt	an	oder	fragen	ihn	direkt:	René	m’a	dit	:	«	Je	te	téléphonerai	ce	soir.	
»	Elle	demande	:	«	Que	fais-tu	ce	soir	?	»	Woran	erkennt	man	die	«	indirekte	»	Rede?	In	der	indirekten	Rede	gibt	ein	Erzähler,	Berichterstatter	die	Aussagen	einer	anderen	Person	wieder	oder	berichtet	von	Geschehnissen.	René	m’a	dit	qu’il	me	téléphonerait	ce	soir.	
Elle	demande	ce	que	je	fais	ce	soir.	Wie	wird	die	direkte	und	indirekte	Rede	im	Französischen	gebildet?	In	der	indirekten	sind	kein	Doppelpunkt,	keine	Anführungszeichen,	kein	trennendes	Komma.	Die	Rede,	Aussage	oder	Frage	werden	zum	Nebensatz,	eingeleitet	durch	que,	einem	Pronomen	oder	einer	Konjunktion	oder	auch	einer
Infinitivkonstruktion.	Il	dit	qu’il	va	au	cinéma.	

Categories:	Discours	DIRECT	et	INDIRECT	Discours	direct	Phrase	affirmative	>Ex	:	«	J’adore	le	chocolat.	»Ex	:	«	Je	ne	peux	pas	y	aller.	»	Phrase	interrogative	fermée	>Ex	:	«	Tu	iras	à	la	plage	?	»Ex	:	«	Vous	avez	faim	?	»	Phrase	interrogative	ouverte	>Ex	:	«	Qui	vont-ils	inviter	?	»Ex	:	«	Vous	rentrez	quand	?	»	Phrase	interrogative	avec	QUOI	>Ex	:	«
Tu	as	acheté	quoi	?	»Ex	:	«	Qu’est-ce	qui	te	va	le	mieux	?	»	Phrase	exclamative	(ordre)	>Ex	:	«	Ferme	la	fenêtre	!	»Ex	:	«	Ne	fais	pas	mal	à	ta	sœur	!	»	Discours	indirect	Verbe	introducteur	+	que	/	qu’Ex	:	Il	me	dit	qu’il	adore	le	chocolat.Ex	:	Il	m’informe	qu’il	ne	peut	pas	y	aller.	Verbe	introducteur	+	siEx	:	Il	me	demande	si	j’irai	à	la	plage.Ex	:	Ils	nous
demandent	si	nous	avons	faim.	Verbe	introducteur	+	mot	interrogatifEx	:	Elle	me	demande	qui	ils	vont	inviter.Ex	:	Il	veut	savoir	quand	nous	rentrons.	Verbe	introducteur	+	ce	qui	(sujet)/ce	que	(COD)Ex	:	Elle	veut	savoir	ce	que	j’ai	acheté.Ex	:	Il	veut	savoir	ce	qui	me	va	le	mieux.	Verbe	introducteur	+	de	+	infinitifEx	:	Elle	m’ordonne	de	fermer	la
fenêtre.Ex	:	Elle	me	demande	de	ne	pas	faire	mal	à	ma	sœur.	QUELQUES	VERBES	INTRODUCTEURS		dire	affirmer	demander	poursuivre	conclure	rétorquer	répondre	répliquer	déclarer	expliquer	analyser	déclarer	ajouter	répéter	compléter	souligner	rappeler	annoncer	confirmer	reprendre	avouer		assurer	gronder	s’insurger	se	réjouir	murmurer
marteler	hésiter	hurler	crier	s’étonner	se	surprendre	conseiller		révéler	dévoiler	approuver	accepter	objecter	nier	protester	admettre		insister	déplorer	s’exclamer	garantir	noter	raconter	préciser	recommander	reconnaître	Discours_direct_et_indirect	Umfangreiche	Sammlung	von	Aufgaben	zum	Thema	direkte	und	indirekte	Rede	für	das	5.	Lernjahr	in
Französisch	am	Gymnasium	und	in	der	Realschule	Alle	Arbeitsblätter	werden	als	PDF	angeboten	und	können	runtergeladen	und	verwendet	werden,	solange	sie	nicht	verändert	werden.	Nur	verkaufen	oder	anderweitig	kommerziell	verwenden	dürft	Ihr	die	Arbeitsblätter	nicht.	Genaueres	lesen	Sie	in	unseren	Nutzungsbedingungen.	Woran	erkennt	man
die	„direkte“	Rede?	

»	Phrase	interrogative	avec	QUOI	>Ex	:	«	Tu	as	acheté	quoi	?	»Ex	:	«	Qu’est-ce	qui	te	va	le	mieux	?	»	Phrase	exclamative	(ordre)	>Ex	:	«	Ferme	la	fenêtre	!	»Ex	:	«	Ne	fais	pas	mal	à	ta	sœur	!	»	Discours	indirect	Verbe	introducteur	+	que	/	qu’Ex	:	Il	me	dit	qu’il	adore	le	chocolat.Ex	:	Il	m’informe	qu’il	ne	peut	pas	y	aller.	Verbe	introducteur	+	siEx	:	Il	me
demande	si	j’irai	à	la	plage.Ex	:	Ils	nous	demandent	si	nous	avons	faim.	Verbe	introducteur	+	mot	interrogatifEx	:	Elle	me	demande	qui	ils	vont	inviter.Ex	:	Il	veut	savoir	quand	nous	rentrons.	Verbe	introducteur	+	ce	qui	(sujet)/ce	que	(COD)Ex	:	Elle	veut	savoir	ce	que	j’ai	acheté.Ex	:	Il	veut	savoir	ce	qui	me	va	le	mieux.	Verbe	introducteur	+	de	+
infinitifEx	:	Elle	m’ordonne	de	fermer	la	fenêtre.Ex	:	Elle	me	demande	de	ne	pas	faire	mal	à	ma	sœur.	QUELQUES	VERBES	INTRODUCTEURS		dire	affirmer	demander	poursuivre	conclure	rétorquer	répondre	répliquer	déclarer	expliquer	analyser	déclarer	ajouter	répéter	compléter	souligner	rappeler	annoncer	confirmer	reprendre	avouer		assurer
gronder	s’insurger	se	réjouir	murmurer	marteler	hésiter	hurler	crier	s’étonner	se	surprendre	conseiller		révéler	dévoiler	approuver	accepter	objecter	nier	protester	admettre		insister	déplorer	s’exclamer	garantir	noter	raconter	préciser	recommander	reconnaître	Discours_direct_et_indirect	Umfangreiche	Sammlung	von	Aufgaben	zum	Thema	direkte
und	indirekte	Rede	für	das	5.	Lernjahr	in	Französisch	am	Gymnasium	und	in	der	Realschule	Alle	Arbeitsblätter	werden	als	PDF	angeboten	und	können	runtergeladen	und	verwendet	werden,	solange	sie	nicht	verändert	werden.	Nur	verkaufen	oder	anderweitig	kommerziell	verwenden	dürft	Ihr	die	Arbeitsblätter	nicht.	Genaueres	lesen	Sie	in	unseren
Nutzungsbedingungen.	
Woran	erkennt	man	die	„direkte“	Rede?	Die	direkte	Rede	(auch	Frage)	erkennt	man	am	Doppelpunkt	und	den	Anführungszeichen.	Wir	sprechen	jemanden	direkt	an	oder	fragen	ihn	direkt:	René	m’a	dit	:	«	Je	te	téléphonerai	ce	soir.	»	Elle	demande	:	«	Que	fais-tu	ce	soir	?	»	Woran	erkennt	man	die	«	indirekte	»	Rede?	
In	der	indirekten	Rede	gibt	ein	Erzähler,	Berichterstatter	die	Aussagen	einer	anderen	Person	wieder	oder	berichtet	von	Geschehnissen.	René	m’a	dit	qu’il	me	téléphonerait	ce	soir.	Elle	demande	ce	que	je	fais	ce	soir.	Wie	wird	die	direkte	und	indirekte	Rede	im	Französischen	gebildet?	In	der	indirekten	sind	kein	Doppelpunkt,	keine	Anführungszeichen,
kein	trennendes	Komma.	Die	Rede,	Aussage	oder	Frage	werden	zum	Nebensatz,	eingeleitet	durch	que,	einem	Pronomen	oder	einer	Konjunktion	oder	auch	einer	Infinitivkonstruktion.	Il	dit	qu’il	va	au	cinéma.	->	Elle	demande	si	tu	vas	au	concert.	Elle	dit	que	tu	viens	ce	soir.	->	Je	dis	à	René	de	venir	chez	moi.			Streng	zu	beachten	ist	auch	die
Zeitenfolge,	abhängig	vom	Verb,	das	die	direkte	Rede	oder	Frage	einleitet:	Beispiele	für	die	direkte	und	die	indirekte	Rede	Direkte	Rede	Indirekte	Rede	Il	dit	:	«	Je	viendrai	chez	vous.	»	Il	dit	qu’il	viendra	chez	nous.	Elle	dit	:	«	Je	ne	veux	pas	!	»	Elle	dit	qu’elle	ne	veut	pas.	Je	dis	:	«	Dépêche-toi	!	»	Je	te	dis	de	te	dépêcher.	
Il	dit	:	«	Demain	il	fera	beau.	»	Il	dit	que	demain	il	fera	beau.	
Il	m’a	dit	:	«	J’ai	vécu	ici	pendant	dix	ans.	Demain	je	déménage».	Il	m’a	dit	qu’il	avait	vécu	là	pendant	dix	ans	et	que	le	lendemain	il	déménageait.	Luc	a	affirmé	:	"J'ai	fait	mes	devoirs"	.	Luc	a	affirmé	qu'il	avait	fait	ses	devoirs.	Pierre	a	dit	:	"Je	vais	à	l'école".	Pierre	a	dit	qu'il	allait	à	l'école.	Marie	disait	:	"je	serai	pilote."	Marie	disait	qu'elle	serait	pilote.
Auch	manche	Personen	(Pronomen)	ändern	sich:


